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в нашей стране проводятся ши­
рокомасштабные созидательные и 
благоустроительные работы. Радует 
взор облик нашей столицы, в част­
ности, площадь Мустакиллик. С каж­
дым днем она становится все кра­
ше, изумляют темпы осуществляемых 
в столице созидательных строитель­
ных работ.

В годы независимости площадь 
Мустакиллик превратилась в непов­

торимый архитектурный ансамбль 
Ташкента. Созидательная и благоуст­
роительная работа, проведенная 
здесь по инициативе и под руковод­
ством Президента Ислама Каримова, 
кардинальным образом изменила не 
только облик главной площади стра­
ны, но ее суть и содержание.

Как отмечал глава государства, 
площадь Мустакиллик, которая доро­
га и священна для каждого нашего

соотечественника, должна стать на­
стоящим символом Узбекистана. 
Пусть наша главная площадь веками 
служит народу и демонстрирует все­
му миру наши благородные устрем­
ления.

Площадь Мустакиллик — символ 
независимости — самого великого, 
самого дорогого блага, о котором на 
протяжении веков мечтали наши пред­
ки. И потому все мы на примере этой

площади глубоко осознаем, насколько 
велико достояние свободы, предостав­
ленное нам независимостью. У каждо­
го нашего соотечественника, вступив­
шего на площадь Мустак̂ 1ллик, неволь­
но пробуждаются добрые чувства.

Журавли и белоснежные аисты над 
символическими воротами площади 
— Аркой добрых и благородных уст­
ремлений олицетворяют мечты и 
чаяния нашего народа. Сердце каж­

дого соотечественника, проходящего 
под этой аркой, наполняется уверен­
ностью в завтрашнем дне.

Президент Ислам Каримов 28 де­
кабря 2005 года возложил цветы к 
подножию нового монумента, возве­
денного на площади Мустакиллик. 
Рядом с этим монументом установ­
лен памятник Счастливой матери.

^Окончание на 2-й стр.)
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и НОВЫЕ ДОСТИЖЕНИЯ
В  Р А Б О Т Е

Готовясь к встрече Нового года, я 
с радостью и удовлетворением вспо­
минаю события года уходящего, ко­
торый радовал многим. И дело не 
только в том, что в этом году я был 
награжден медалью «Шухрат». Вспо­
минаются и другие события, которые 
стали не менее значимыми. Напри­
мер, радует то, что в этом году кол­
лектив нашего цеха достойно спра­
вился со многими задачами. Благо­
даря маленьким трудовым победам 
мы внесли свою лепту в работу всего 
предприятия, продукция которого из­
вестна многим в стране и даже за ее 
пределами,

Кроме того, на протяжении всего 
года, узнавая из газет, журналов и те­
лепередач о том, как меняется жизнь

страны, раз за разом я вместе со все­
ми радовался этим достижениям. 
Взять, к примеру, то, что сейчас во 
многих странах мира люди теряют ра­
боту и средства к существованию. 
А ведь у нас жизнь продолжается так 
же, как и прежде, и не чувствуется тре­
воги за наше будущее.

Надеюсь, что наступающий год 
принесет то, к чему стремится каж­
дый, — новые достижения в работе, 
достаток и семейный уют в доме, мир 
и благополучие в стране.

Сергей ВЕРГУН, 
фрезеровщик ремонтно­

механического цеха 
АО «Ташкентский 

лакокрасочный завод».

БО ГАТЫ Й П О ТЕН Ц И АЛ  СТРАНЫ
Завершается Год молодежи. 

Уверен, для многих юношей и де­
вушек он запомнится надолго, 
ведь мероприятия, проводимые в 
рамках Государственной програм­
мы, коснулись почти всех моло­
дых людей страны.

Лично для меня этот год был 
достаточно плодотворным. Я за­
нимаюсь наукой, участвую в фун­
даментальных исследованиях 
Минвуза, а главное, я окончил 
аспирантуру Ташкентского госу­
дарственного технического уни­
верситета имени Беруни и в но­
ябре защитил кандидатскую дис­
сертацию. В своих вьютуплениях 
глава нашего государства не­
однократно подчеркивал необходи­
мость информатизации экономи­
ческой сферы. Проводимые мною 
исследования охватывают важную

для науки и промышленности 
часть проблем в сфере интегри­
рованных автоматизированных 
систем управления, решение ко­
торых позволит эффективнее 
организовать работу на промыш­
ленных объектах. К примеру, на 
основе разработанных мною ал­
горитмов и моделей в производ­
ство уже внедрены программные 
комплексы на гидрометаллурги­
ческом заводе № 2 Навоийского 
горно-металлургического комби­
ната. Это позволяет минимизиро­
вать экономические потери и тру­
дозатраты на выполнение рутин­
ных операций, а также улучшить 
качество управления. На моем 
примере я хочу подчеркнуть тот 
факт, что в нашей стране созда­
ны все условия для самореализа­
ции молодых людей как в науке,

так и в творческом плане. И таких 
талантливых и способных ребят, 
желающих внести свой достойный 
вклад в развитие и процветание 
Родины, в Узбекистане довольно 
много. Ведь благодаря современ­
ной системе образования респуб­
лики, ориентированной на фор­
мирование нового поколения кад­
ров с высокой общей и профес­
сиональной культурой, творческой 
и социальной активностью, наше 
поколение может не только само­
стоятельно ориентироваться в об­
щественно-политической жизни 
страны, но и способно ставить и 
решать задачи на перспективу.

Амир КАДЫРОВ, 
обладатель Государственной 

стипендии Президента 
Республики Узбекистан.

И т о г и
Завершается 2008 год. В общественно- 

политической жизни Андижанской области 
он запомнился большими переменами, 

связанными с осуществлением Государственной 
программы «Год молодежи».

П О Д  З Н А К О М  

Г О Д А  М О Л О Д Е Ж И
На основе постановления 

Президента Республики Узбеки­
стан от 29 февраля этого года 
была разработана областная 
программа «Год молодежи».

Большое место в ней было 
уделено вопросам дальнейшего 
укрепления материально-техни­
ческой базы обракшательных уч­
реждений, обеспечения непре­
рывности процесса обучения, 
полного охвата выпускников де­
вятых классов профессиональ­
ным образованием, трудоустрой­
ства молодых специалистов. 
Крупные средства были выделе­
ны на строительство спортивных, 
бьповых и социальных объектов 
для молодежи.

В соответствии с этим и ис­
ходя из общенациональной про­
граммы развития школьного об­
разования в области были пост­
роены две новые, реконструи­
рованы 31, капитально отремон­
тированы % школ. Рщй в пятнад­
цати произведен текущий ре­
монт. Кроме того, ремонтные 
работы выполнены в одном ака­
демическом лицее и в десяти 
профессиональных колледжах.

^льшим событием уходяще­
го года по праву можно назвать 
появление в Андижане молодеж­
ного центра, который располо­
жился на месте бывшего ЦУМа. 
Примечателен факт, что он пост­
роен на средства известного 
предпринимателя Н. Рахматула- 
ева. Это знаковое событие, сви­
детельствующее, что о будущем 
поколении у нас заботится не 
только государство, но и частный 
сектор. Сегодня в центре одно­
временно могут заниматься бе­
лее 2 500 человек, здесь рабо­
тает 27 спортивных секций и 
кружков. Введен в эксплуатацию 
новый детский спортивный ком­
плекс, а также девять школьных 
спортзалов.

Важным пунктом Госуд арствен­
ной программы является обеспе­
чение занятости молодежи. Бла­
годаря принятым мерам, а имен­
но специализированным ярмаркам 
для молооых лкздей, удалось обес­
печить занятость выпускников ву­
зов и колледжей области более 
чем на 90 процентов.

Особое внимание было уделе­
но занятости людей, прошедших 
срочную службу в рядах Воору­
женных Сил. Так, почти девятьсот 
бывших воинов были обеспече­
ны работой. Еще более двухсот 
человек поступили в вузы облас­
ти. Таким образом, удалось пол­
ностью решить вопрос занятости 
этой категории граждан. На осно­
ве квот и надомного труда также 
получили работу 85 инвалидов.

Особый акцент в Государ­
ственной программе делался на 
мероприятия по поиску новых 
талантов, одаренных молодых 
людей. В этом направлении так­
же проведена большая работа. 
В течение года регулярно орга- 
низовывались различные 
спортивные, культурно-массо­
вые мероприятия, смотры-кон­
курсы, молодежные акции. Яр­
кий пример тому — проведение 
областного тура фестиваля 
«Янги авлод», в котором приня­
ли участие более двухсот ода­
ренных ребят, областного этапа 
смотра-конкурса «Келажак ово- 
зи», в оргкомитет которого по­
ступило 4 500 заявок. Не менее 
успешно был проведен и област­
ной этап смотра-конкурса «Ни- 
хол». 20 молодых исполнителей 
были рекомендованы к участию 
в республиканском финале. За­
кономерным результатом яви­
лась победа в нем талантливой 
представительницы области 
Гульмиры Абдулахатовой, удос­
тоенной премии «Нихол» в ны­
нешнем году.

На всю жизнь запомнится ухо­
дящий год и фестивалями «Хо- 
нобод таровати» и «Палов сайли». 
Если первый, в котором участво­
вало более 4 ООО человек, стал 
форумом студентов, то второй, 
объединивший более 10 тысяч 
человек, выявил лучших молодых 
мастеров приготовления плова в 
известнейшей чайхане «Чунтак» 
парка имени Эгамбердиева горо­
да Асака. Этот конкурс вылился 
в настоящее народное гулянье.
■ Впервые массово и с разма­

хом отмечался в области Всемир­
ный день студентов, Кульминаци­
ей праздника стали торжества в 
Молодежном центре Андижана, в 
которых участвовали лучшие сту­
денты области.

Важным событием уходящего 
года стало строительство много­
квартирных домов за счет долго­
срочных кредитов. Уже сданы в 
эксплуатацию три дома в городе 
Андижане на 96 семей. До конца 
года будут сданы еще четыре, 
Глубоко символично и появление 
в Год молодежи Дома счастья, ко­
торый возводится рядом с пло­
щадью имени Бабура областно­
го центра.

В целом Государственная про- 
фамма «Год молодежи» реали­
зована. Уходящий 2008 год на­
долго запомнится юношам и де­
вушкам области. Ведь меропри­
ятия, проводимые в рамках про­
граммы, коснулись почти всех 
молодых людей региона.

Саидахмад ШУКУРОВ.

Линия разреза Линия разреза

«Депутат поддерживает связь с избирателями своего окру­
га, политической партией, выдвинувшей его кандидатом в де­
путаты, выражает их интересы в Законодательной палате. Де­
путаты, избранные от Экологического движения Узбекистана, 
поддерживают связь с данным движением и выражают его ин­
тересы в Законодательной палате».

Статья 13. Закон Республики Узбекистан от 2 декабря 
2004 года № 708-11 «Об отзыве депутата местного Кенга- 
ша народных депутатов, депутата Законодательной 
палаты и члена Сената Олий Мажлиса Республики 
Узбекистан» (Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбе­
кистан, 2005 г., № 1, ст. 12) дополнить статьей 7’ следую­
щего содержания:

«Статья 7 '. Отзыв депутата Законодательной палаты, 
избранного от Экологического движения 
Узбекистана

Отзыв депутата Законодательной палаты, избранного от Эко­
логического движения Узбекистана, осущёствляется по осно­
ваниям, предусмотренным в статье 1 настоящего Закона,

Отзыв депутата, избранного от Экологического движения 
Узбекистана, осуществляется его высшим органом».

Статья 14. Настоящий Закон вступает в силу с 1 икмтя 2009 года.

Президент 
Республики Узбекистан 

И. КАРИМОВ

город Ташкент,
25 декабря 2008 года 
№ ЗРУ-194
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22) дополнить главой 7' следующего содержания:

«Глава Т*. Порядок избрания депутатов Законодательной 
палаты от Экологического движения 
Узбекистана

Статья 47'. Избрание депутатов Законодательной 
палаты от Экологического движения 
Узбекистана

Пятнадцать депутатов Законодательной палаты от Экологи­
ческого движения Узбекистана избираются высшим органом 
данного движения (Конференцией) в сроки, определяемые Цент­
ральной избирательной комиссией.

Порядок выдвижения кандидатов в депутаты Законодатель­
ной палаты от Экологического движения Узбекистана и их из­
брания определяется Центральной избирательной комиссией.

Подготовка и проведение выборов депутатов в Законода­
тельную палату от Экологического движения Узбекистана осу­
ществляются открыто и гласно.

Статья 47*. Требования, предъявляемые к лицам,
избираемым депутатами Законодательной 
палаты от Экологического движения 
Узбекистана

К лицам, избираемым депутатами Законодательной палаты 
от Экологического движения Узбекистана, предъявляются тре­
бования, предусмотренные частями второй и третьей статьи 2 
и статьей 25 настоящего Закона.

Статья 47’ . Документы, представляемые
в Центральную избирательную комиссию

Представитель высшего органа Экологического движения 
Узбекистана представляет в Центральную избирательную ко­
миссию список избранных депутатов Законодательной палаты 
от Экологического движения Узбекистана. К списку прилага­
ются:

решение высшего органа Экологического движения Узбе­
кистана об избрании депутатов от данного движения в Законо­
дательную палату;

выписка из протокола заседания высшего органа Экологи-

3XX
с;

ческого движения Узбекистана, в которой указывается фами­
лия, имя, отчество, дата рождения, профессия, должность (род 
занятий), место работы и жительства каждого лица, избранно­
го депутатом Законодательной палаты от Экологического дви­
жения Узбекистана;

заявление избранного депутата об освобождении от выпол­
няемой работы (службы) в случае регистрации его депутатом.

Представителю высшего органа Экологического движения 
Узбекистана, представившему документы. Центральная изби­
рательная комиссия выдает справку, в которой указывается дата 
и время их принятия.

Центральная избирательная комиссия в семидневный срок 
проверяет и дает заключение о соответствии представленных 
документов требованиям настоящего Закона. О выявленных не­
соответствиях и отклонениях от требований настоящего Зако­
на в представленных к регистрации документах Центральная 
избирательная комиссия в установленном порядке сообщает 
представителю высшего органа Экологического движения Уз­
бекистана.

Статья 47*. Повторные выборы депутатов
Законодательной палаты от Экологического 
движения Узбекистана

Повторные выборы депутатов Законодательной палаты 
от Экологического движения Узбекистана проводятся в слу­
чаях, если выборы депутатов от Экологического движения 
Узбекистана признаны несостоявшимися или недействитель­
ными.

Порядок проведения повторных выборов депутатов Законо­
дательной палаты от Экологического движения Узбекистана оп­
ределяется Центральной избирательной комиссией.

Статья 47*. Проведение выборов депутатов
Законодательной палаты от Экологического 
движения Узбекистана вместо выбывших

В случае признания Центральной избирательной комиссией 
полномочий отдельных депутатов, избранных в Законодатель­
ную палату от Экологического движения Узбекистана, недей­
ствительными, а также в случаях отзыва депутата или досроч­
ного прекращения депутатских полномочий по другим причи­
нам проводятся новые выборы»;
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АЖааштабмые
проекты
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в Узбекистане также ведется 
большая работа в этом направлении, 
причем привлекается наиболее пе­
редовой опыт по решению данной 
проблемы. Именно в этом контек­
сте и был реализован совместно с 
Республикой Чехия проект, бюджет 
которого составил 550 тысяч евро. 
Он был ориентирован на повышение 
качества питьевой и ирригационной 
воды вблизи Аральского моря с по­
мощью очистных установок и абсор­
бентов чешского производства.

Надо отметить, что проект был на­
правлен не только на техническое 
содействие, но включал в себя и боль­
шую совместную работу ученых двух 
стран по исследованию вод различ­
ного происхождения в Узбекистане.

Партнером по реализации с уз­
бекской стороны стал Национальный

университет имени М. Улугбека. При 
нем был создан специальный обра­
зовательный центр для студентов и 
научных сотрудников вуза. Также на 
территории университета была со­
оружена демонстрационная водо­
очистная станция. С этим уникаль­
ным оборудованием ознакомились 
Президент Узбекистана Ислам 
Каримов и Президент Чехии Вацлав 
Клаус во время визита последнего 
в нашу страну в 2004 году.

На территории же почвенно-био­
логического факультета было разме­
щено технологическое оборудова­
ние, позволяющее на практике изу­
чить эффективный способ употреб­
ления воды. Например, из природ­
ного источника бралась вода и очи­
щалась до параметров питьевой. 
После ее использования, уже в ка­
честве сточной, она проходила опять 
процесс очистки и становилась при­
годной для орошения.

— В настоящее время оборудова­
ние, полученное в рамках проекта, 
находится на балансе университета

и оказывает существенную помощь 
ученым в научных изыскательских ра­
ботах, — говорит проректор НУУ име­
ни М. Улугбека Ходжиакбар Тойчи- 
ев. — Оно широко используется со­
трудниками кафедр «Микробиоло­
гия», «Почвоведение и экология».

На втором этапе проекта было 
осуществлено изучение водных ис­
точников в районах, близких к Араль­
скому морю. В частности, произво­
дился водозабор из оросительных 
каналов, сельских и городских ко­
лодцев, водопроводов, подземных 
источников. Это делалось для выяс­
нения типичных параметров их заг­
рязнения, чтобы подобрать макси­
мально эффективные технологии 
для их очистки с учетом местных 
условий.

Анализ осуществлялся с помощью 
мобильной экспериментальной стан­
ции. Ее оборудование позволяло сни­
зить минерализацию, мутность, со­
держание нерастворимых веществ, 
количество органических загрязне­
ний, других вредных элементов в

воде. Помимо этого, осуществлялась 
ее дезинфекция, а в случае необхо­
димости — консервация.

В итоге было предложено обору­
дование, наиболее подходящее для 
очистки имеющихся вод, предназна­
ченное как для индивидуального 
использования, так и общественно­
го — в больницах, гостиницах и т.д., 
а также промышленные установки 
для центрального городского водо­
снабжения.

Важнейшим моментом в реализа­
ции проекта стала установка водо­
очистной станции в Республикан­
ском детском противотуберкулезном 
санатории, расположенном в Нуку­
се. Она позволяет получать 50 ку­
бометров чистой воды в день. На 
момент начала работ питьевая вода, 
поступающая в это медицинское уч­
реждение, имела высокую минера­
лизацию.

При установке станции была так­
же произведена частичная реконст­
рукция водопроводной и канализа­
ционной сетей санатория. С помо­

щью дополнительных спонсорских 
средств удалось профинансировать 
изготовление двух модулей, осна­
щенных современными санузлами и 
душевыми кабинками, в которые был 
налажен доступ обработанной воды. 
Таким образом, с помощью проекта 
значительно улучшились гигиени­
ческие условия санатория, а паци­
енты и персонал были обеспечены 
качественной питьевой водой.

В течение реализации всего про­
екта чешские эксперты тесно рабо­
тали с сотрудниками Академии наук 
Узбекистана, высших учебных заве­
дений и государственных учрежде­
ний. В результате совместной дея­
тельности были выявлены основные 
факторы, которые могут способство­
вать существенному улучшению ка­
чества питьевой воды в Приарапье. 
Эти данные могут оказать большую 
помощь при реализации новых про­
ектов в этом направлении.

Ольга НЕПОМНЯЩАЯ, 
наш корр.

Г р а ж д а н с к о е  о б щ е с т в о

в столице состоялся Форум молодежи Узбекистана 
«Молодежные инициативы: сотрудничество, 

партнерство в укреплении гражданского общества». 
Он завершил работу школы «Юксалиш сари» 

по укреплению потенциала негосударственных 
некоммерческих организаций (ННО), работающих 

с молодежной аудиторией.

У К Р Е П Л Я Я
П О Т Е Н Ц И А Л
Данные инициативы реа­

лизуются в рамках проектов 
Национальной ассоциации 
ННО Узбекистана (НАННОУз) 
в партнерстве с Обществен­
ным фондом поддержки не­
государственных некоммер­
ческих организаций и других 
институгов гражданского об­
щества при Олий Мажлисе и 
направлены на подведение 
итогов Года молодежи.

' Обучение в школе «Юкса̂ . 
лиш сари» прошли'бйЛе'е со­
рока руководителей и активи­
стов четырнадцати молодеж­
ных ННО, созданных с 2006 
года под эгидой НАННОУз, а 
также представители органи- 
заций-партнеров: Обществен­
ного движения молодежи «Ка- 
молот», Центра молодежных 
инициатив «Келажак овози».

Целью проведения меро­
приятий стало повышение по­
тенциала руководителей и ак­
тивистов молодежных ННО, 
укрепление сотрудничества 
между ними, усиление соци­
ального партнерства обще­
ственных организаций с го­
сударственными и бизнес- 
структурами.

— В ходе обучения в шко­
ле «Юксалиш сари» очень 
важным направлением стало 
стратегическое планирова­
ние деятельности каждой 
организации на предстоящий 
год, — отметила в интервью

руководитель самаркандско­
го молодежного ННО «Тенг- 
дошим» Азиза Амиркулова. — 
Наша ННО, которая, в част­
ности, осуществляла проект, 
направленный на профилак­
тику и снижение распростра­
нения ВИЧ/СПИД среди мо­
лодежи, работает с молоды­
ми людьми 15—25 лет, вклю­
чая группы особого риска, ве­
дет среди них большую 

>'р^зънонитвль^к1-работу. И в 
слёдующем году мы планиру­
ем продолжить и расширить 
нашу деятельность.

В ходе форума выпускни­
кам школы были торжествен­
но вручены сертификаты. 
Молодых лидеров поздрави­
ли и напутствовали руководи­
тели парламентской комис­
сии по управлению средства­
ми Общественного фонда 
поддержки ННО и других ин­
ститутов гражданского обще­
ства при Олий Мажлисе рес­
публики, ассоциаций, объе­
диняющих ННО, а также не­
государственных средств 
массовой информации. Ко­
митета женщин Узбекистана.

На форуме были презен­
тованы итоги деятельности 
молодежных организаций в 
рамках реализации Государ­
ственной программы «Год мо­
лодежи»,

Луиза МАХМУДОВА.

ЯРКИЙ с и м в о л  СВОБОДЫ и  ГУМАНИЗМА
(Окончание. Начало на 1-й стр.)

Независимость и гуманизм — это по­
нятия, которые неразрывно связаны меж­
ду собой. Образ матери издревле являл­
ся для нас ярким символом любви, забо­
ты, преданности и доброты. По предло­
жению главы нашего государства этот 
комплекс, объединяющий в себе две свя­
щенные ценности, глубокие по содержа­
нию и сути, и являющиеся для всех нас 
особенно дорогими, получил название 
Монумент независимости и гуманизма 
как символ нашей свободы, светлого бу­
дущего и благородных устремлений.

В основе этих двух ценностей вопло­
щены вековые стремления, добрые меч­
ты и чаяния нашего народа. Сегодня мо­
лодые люди, создающие семью, посещая 
площадь Мустакиллик, в образе счаст­
ливой матери, обнимающей свое дитя, 
видят самые добрые й светлые мечты.

В.связи.с-общенародными праздни­
ками и другими торжественными меро­
приятиями стало традицией возложение 
цветов к подножию Монумента незави­
симости и гуманизма. Прибывшие в Уз­
бекистан главы государств и прави­
тельств зарубежных стран, представите­
ли различных делегаций, гости столицы 
также возлагают цветы.

Уже два года Урок независимости для 
учащихся общеобразовательных школ 
столицы проводится на площади Муста­
киллик. В этом есть глубокий символи­
ческий смысл. Ведь шаги в мир знаний 
начинаются, прежде всего, с любви Ро­
дины, великих достижений независимо­
сти, нынешних счастливых дней. В осно­
ву того, что именно площадь Мустакил­
лик была избрана местом проведения 
первого урока в новом учебном году, за­
ложена такая благородная идея, как фор­
мирование самостоятельного мышления 
и здорового мировоззрения у учащихся, 
обладающих волей, самоотверженнос­
тью, патриотизмом.

с раннего утра до самого вечера не 
прекращается поток людей на площадь 
Мустакиллик. Среди них можно встретить 
школьников, студентов, почтенных акса­
калов, иностранных туристов, представи­
телей различных профессий.

— Площадь Мустакиллик и возведен- ■ 
ный здесь Монумент независимости и гу­
манизма своим величием, красотой и не­
повторимостью отображают огромную 
силу, мощь и потенциал нашего государ­
ства, — сказала учительница школы N270 
Юнусабадского района города Ташкента 
Халида Курбанова. — Этот монумент ук­
репляет чувство гордости нашего наро­
да. Монумент является уникальным ком­
плексом, олицетворяющим миролюбивую 
политику нашего государства, благород­
ные устремления нашего народа на пути 
созидания и професса, царящие в стра­
не мир и стабильность, твердую уверен­
ность в великом будущем. Внедрение в 
сознание молодежи его роли и значения 
в жизни нашей Родины и народа весьма 
важно в воспитании гармонично разви­
того подрастающего поколения.

Накануне новогоднего праздника пло­
щадь Мустакиллик стала еще краше. Воз­
веденная здесь огромная елка и ново­
годний «Сказочный городок» дарят ра­
дость и веселье всем — от мала до вели-

ка. Различные украшения, разноцветные 
огоньки, герои сказок, театрализованные 
музыкальные программы придают осо­
бый праздничный дух. Плошэдь каждый 
день полна детьми, где слышен их весе­
лый смех. Счастливые дети свободной 
страны у-образа Счастливой матери ра­
дуются великим благам независимости.

— Приняв участие в организованных 
здесь новогодних мероприятиях, увидев 
эту величественную площадь и Монумент 
независимости и гуманизма, наши серд­
ца переполнились еще большей гордос­
тью и волнением, — сказал учащийся 
Ташкентского профессионального кол­
леджа радиотехники Атабек Эргашев. — 
Огромные внимание и забота, оказывае­
мые молодежи, призывают нас стать гар­
монично развитыми личностями, способ­
ными внести достойный вклад в разви­
тие и процветание Родины.

Пройдут годы. Наши потомки на про­
тяжении многих веков у подножия Мону­
мента независимости и гуманизма будут 
постигать уроки преданности и любви к 
Родине, своему народу.

И в их сердцах зародятся самые доб­
рые и светлые чувства.

Олим ТУРАКУЛОВ, 
обозреватель УзА.

К Л К  Д Е Л А , - - - - - - - - -
а у р ^ с л н д А Р Ь я ?

в Сурхан- 
дарьинской 

области начали 
свою 

деятельность 
еще два новых 
производствен­

ных 
предприятия.

/
С Т Р О И Т Ь  Б У Д Е М  Б О Л Ь Ш Е
Учитывая большой спрос на строительные материалы 

на местном рынке, учредители обоих предприятий нала­
дили производство жженого кирпича. Так, в ООО «Жануб 
Сурхон гишт» намерены выпускать 18,6 миллиона штук [

I

вьюококачественного кирпича в год, а годовая мощность
другого предприятия — ООО «Шаргун гишт» — составля- • 
ет 15 миллионов востребованной потребителями продук- | 

уции, соответствующей высоким стандартам качества, у

'  Н А  М Е С Т Н О М  С Ы Р Ь Е  ,
15 предприятий Сурхандарьинской области, 
включенных в территориальную программу 
локализации производства, пользуются для { 

выпуска продукции местным сырьем.
За 11 месяцев текущего года на этих предприятиях выпу- | 

^ено продукции на сумму около двух миллиардов сумов. ^

' о п т и м а л ь н ы й  м е т о д  ~  л
Т Р У Д О У С Т Р О Й С Т В А  I

в Сурхандарьинской области успешно I 
реализуются указы и постановления, 

направленные на стимулирование расширения 
кооперации между крупными промышленными | 
предприятиями и производством услуг на базе 

развития надомного труда.
По итогам 11 месяцев уходящего года по области с ’ 

применением надомного метода трудоустройства созда- I 
но свыше 3,3 тысячи новых рабочих мест, что на 20,1 } 
процента больше запланированного. Надомниками не 8 
только выпускается востребованная продукция, но и ока­
зываются многие виды услуг населению.

Льготы, предоставляемые надомным видам трудоус­
тройства, позволяют сэкономить работодателям милли­
оны сумов, которые направляются на увеличение про­
изводственного потенциала предприятий. В выигрыше 
остаются и сами надомники, пользующиеся благопри­
ятным для них режимом работы. Они эффективно ис­
пользуют оборудование, предоставленное им для выпус-

I

ка продукции.

С Е Р В И С  П Р И Х О Д И Т  
к С Е Л Ь Ч А Н А М

За 11 месяцев текущего года 
по области ̂ открыто 263 пункте бытового-

' 'обслужи1в^ния,212йз кбторых‘ " .........
расположены в сельской местности.

У

Сегодня сельчан трудно удивить современными видами I 
услуг и производства, благодаря расширению их сети в киш- I 
лаках и махаллях области. Пошивочные ателье, парикма- . 
херские, бани, фотоателье, обувные мастерские, сервис-  ̂
ные центры по ремонту бытовой техники, оргтехники, авто- [
машин оснащаются современными техническими средства­
ми и технологиями, новейшим оборудованием. Как и по всей 
республике, сфера услуг и сервиса успела зарекомендо­
вать себя в Сурхандарье как эффективный источник новы- | 
шения благосостояния населения и его занятости. Льгот­
ные условия в налогообложении, кредитовании, созданные < 
благодаря постановлениям правительства, обеспечивают | 
стремительные темпы роста данной сферы, стимулируя по­
вышение доходов людей, занятых в ней.

Примечательно, что благодаря развитию услуг на селе, - 
расширяются возможности для трудоустройства молодежи. | 
В частности, в Год молодежи начали свою трудовую деятель- 
ностъ 126 выпускников средних специальных, прос^ссиональ- I 
ных колледжей, получивших стартовые капиталы в виде льгот- |
ных кредитов на общую сумму 135 миллионов сумов. Благо­
даря этому они смогли открьпъ новые пункты бьнового об­
служивания на селе, оказывая населению услуги, принося­
щие солидный доход молодым предпринимателям.
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23) текст статьи 48 изложить в следующей редакции:
«Центральная избирательная комиссия на основе поступив­

ших протоколов окружных избирательных комиссий, соответ­
ствующего решения высшего органа Экологического движе­
ния Узбекистана регистрирует избранных депутатов Законо­
дательной палаты и извещает об этом депутатов.

Избранные депутатами Законодательной палаты лица обя­
заны в письменном виде сообщить в Центральную избиратель­
ную комиссию о сложении с себя обязанностей, не совмести­
мых со статусом депутата Законодательной палаты.

Лица, избранные депутатами, в том числе от Экологическо­
го движения Узбекистана, приобретают статус депутата Зако­
нодательной палаты с момента их регистрации Центральной 
избирательной комиссией»;

24) из статьи 65 слова «члены инициативных групп избира­
телей» исключить.

Статья 4. Внести в статью 5 Конституционного Закона Рес­
публики Узбекистан от 4 апреля 2002 года № 350-11 «Об ито­
гах референдума и основных принципах организации го­
сударственной власти» (Ведомости Олий Мажлиса Респуб­
лики Узбекистан, 2002 г,, № 4-5, ст. 60) следующие изменение 
и дополнение:

часть первую изложить в следующей редакции:
«Законодательная палата состоит из ста пятидесяти депу­

татов»;
дополнить частями второй и третьей следующего содер­

жания:
«Сто тридцать пять депутатов Законодательной палаты из­

бираются на основе всеобщего, равного и прямого избира­
тельного права при тайном голосовании по территориальным 
одномандатным избирательным округам на многопартийной ос­
нове.

Пятнадцать депутатов Законодательной палаты избирают­
ся от Экологического движения Узбекистана»;

части вторую и третью считать соответственно частями 
четвертой и пятой.

Статья 5. В частях второй и третьей статьи 13' Закона 
Республики Узбекистан от 26 декабря 1996 года Ыв 337-1 
«О политических партиях» (Ведомости Олий Мажлиса Рес­
публики Узбекистан, 1997 г., N8 2, ст. 36; 1999 г., № 9, ст. 229; 
2004 г., № 1-2, ст. 18, № 5, ст. 90; 2005 г., № 1, ст. 18; Ведомо-
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мостоятельно. Место и время собраний избирателей, как 
правило, согласуется с участковыми избирательными ко­
миссиями. Местные органы власти и общественные объе­
динения, а также органы самоуправления граждан обязаны 
предоставлять кандидатам в депутаты оборудованные по­
мещения для собраний, оказывать им содействие в органи­
зации встреч с избирателями, в получении необходимых 
справочных и информационных материалов. О месте и вре­
мени проведения собраний и встреч избирателям сообща­
ется заблаговременно»;

из части третьей второе предложение исключить;
18) в части первой статьи 28 слово «пяти» заменить сло­

вом «десяти»;
19)в статье 31:
в части первой слова «инициативная группа избирателей 

имеют» заменить словом «имеет»;
часть вторую изложить в следующей редакции:
«Прекращение деятельности политической партии лишает 

кандидата в депутаты права участвовать в выборах от этой 
партии»;

20) из части первой статьи 35 слова «или инициативной 
группы избирателей» исключить;

21) часть восьмую статьи 42 заменить частями восьмой 
-  десятой следующего содержания:

«При подсчете голосов на избирательном участке может уча­
ствовать уполномоченный представитель политической партии, 
выдвинувшей кандидата в депутаты.

Результаты подсчета голосов рассматриваются на заседа­
нии участковой избирательной комиссии и заносятся в прото­
кол, который подписывается председателем, заместителем 
председателя, секретарем, другими членами избирательной 
комиссии. После этого протокол оглашается председателем 
или заместителем председателя участковой избирательной ко­
миссии и копия данного протокола вывешивается в помеще­
нии участковой избирательной комиссии для всеобщего оз­
накомления на срок не менее чем 48 часов. Протокол участ­
ковой избирательной комиссии представляется в соответству­
ющую окружную избирательную комиссию в установленном 
порядке.

Уполномоченный представитель политической партии, 
участвующий в процессе подсчета голосов, имеет право оз­
накомиться с протоколом участковой избирательной комис­
сии»;
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Статья 1. Часть первую статьи 77 Конституции Рес­
публики Узбекистан, принятой 8 декабря 1992 года на один­
надцатой сессии Верховного Совета Республики Узбекистан 
двенадцатого созыва (Ведомости Верховного Совета Респуб­
лики Узбекистан, 1993 г., N8 1, ст. 4; 1994 г., № 1, ст. 5; Ведо­
мости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2003 г., Мв 3-4, 
ст. 27; Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Узбекис­
тан, 2007 г., № 4, ст. 162), изложить в следующей редакции:

«Законодательная палата Олий Мажлиса Республики Узбе­
кистан состоит из ста пятидесяти депутатов, избираемых в со­
ответствии с законом».

Статья 2. Внести в Закон Республики Узбекистан от 18 но­
ября 1991 года № 414-ХП «О выборах Президента Респуб­
лики Узбекистан» (Ведомости Верховного Совета Республи­
ки Узбекистан, 1992 г., N8 1, ст. 34; Ведомости Олий Мажлиса 
Республики Узбекистан, 1998 г., Мв 3, ст. 38; 1999 г., N8 9, 
ст. 206; 2000 г., Мв 5-6, ст. 153; 2005 г., Мв 1, ст. 18) следующие 
изменения:

1) из части четвертой статьи 5 слова «инициативных групп 
избирателей» исключить;

2) из пунктов 4' и 9 части второй статьи 14 слова «ини­
циативных групп избирателей» исключить;

3) из пункта 4 статьи 10 слова «инициативных групп изби­
рателей» исключить;

л\о

ванные помещения для собраний, оказывать им содействие в 
организации встреч с избирателями, в получении необходи­
мых справочных и информационных материалов»;

из части четвертой второе предложение исключить;
13) в статье 28:
из части первой слова «инициативная группа избирателей» 

исключить;
часть вторую изложить в следующей редакции:
«Прекращение деятельности политической партии лишает 

кандидата в депутаты права участвовать в выборах от этой 
партии»;

14) в части первой статьи 32 слова «либо инициативной 
группы избирателей, выдвинувшей» заменить словом «выдви­
нувшего»;

15) часть восьмую статьи 39 заменить частями восьмой 
-  десятой следующего содержания:

«При подсчете голосов на избирательном участке может уча­
ствовать уполномоченный представитель политической партии, 
выдвинувшей кандидата в депутаты.

Результаты подсчета голосов рассматриваются на заседа­
нии участковой избирательной комиссии и заносятся в прото­
кол, который подписывается председателем, заместителем 
председателя, секретарем, другими членами избирательной 
комиссии. После этого протокол оглашается председателем 
или заместителем председателя участковой избирательной ко­
миссии и копия данного протокола вывешивается в помеще­
нии участковой избирательной комиссии для всеобщего оз­
накомления на срок не менее чем 48 часов. Протокол участ­
ковой избирательной комиссии представляется в соответству­
ющую окружную избирательную комиссию в установленном 
порядке.

Уполномоченный представитель политической партии, уча­
ствующий в процессе подсчета голосов, имеет право ознако­
миться с протоколом участковой избирательной комиссии»;

16) из статьи 49 слова «члены инициативных групп избира­
телей» исключить.

Статья 12. Часть первую статьи 9 Закона Республики 
Узбекистан от 2 декабря 2004 года Мв 704 -II «О статусе депу­
тата Законодательной палаты и члена Сената Олий Маж­
лиса Республики Узбекистан» (Ведомости Олий Мажлиса 
Республики Узбекистан, 2005 г., Мв 1, ст. 8) изложить в следу­
ющей редакции:
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«Лица, подавшие жалобу, имеют право непосредственно 
участвовать при рассмотрении жалобы»;

6) в статье 20:
из части первой слова «непосредственно граждане» ис­

ключить;
из части второй слова «а также непосредственно гражда­

не» исключить;
в части третьей слова «шесть месяцев» заменить словами 

«четыре месяца»;
7) в абзаце третьем части первой статьи 21 слова «шесть 

месяцев» заменить словами «четыре месяца»;
8) статью 22’ исключить;
9) в статье 22=*:
в части первой:
в абзаце первом слова «уполномоченный представитель 

инициативной группы избирателей обращаются» заменить сло­
вом «обращается»;

из абзацев второго и третьего слова «собрания инициа­
тивной группы избирателей» исключить;

из части четвертой слова «и уполномоченным представи­
телям инициативных групп избирателей» исключить;

10) абзац второй части первой статьи 23 изложить в 
следующей редакции:

«граждане, имеющие непогашенную или неснятую судимость 
за совершенные тяжкие либо особо тяжкие преступления»;

11)в статье 24:
из части первой слова «инициативных групп избирателей» 

исключить;
в части четвертой слова «либо инициативной группы из­

бирателей, вьщвинувшей» заменить словом «выдвинувшего»;
12) в статье 25:
часть вторую изложить в следующей редакции:
«Кандидатам в депутаты, политическим партиям предостав­

ляется равное право использовать средства массовой инфор­
мации. Порядок использования средств массовой информа­
ции определяется соответствующей областной, районной, го­
родской избирательной комиссией по согласованию с полити­
ческими партиями. Собрания избирателей проводятся поли­
тическими партиями самостоятельно. Место и время собра­
ний избирателей, как правило, согласуется с участковыми из­
бирательными комиссиями. Местные органы власти и обще­
ственные объединения, а также органы самоуправления граж­
дан обязаны предоставлять кандидатам в депутаты оборудо-
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дан и организаций, в том числе общественных объединений, мо­
гут устанавливаться дополнительные, не противоречащие насто­
ящему Закону гарантии социальной защиты спасателей спаса­
тельных служб и профессиональных спасательных формирова­
ний, а также спасателей, не входящих в состав этих служб и фор­
мирований.

Глава 5. Заключительные положения

Статья 28. Разрешение споров

Споры в области создания, деятельности и ликвидации спаса­
тельных служб и спасательных формирований разрешаются в по­
рядке, установленном законодательством.

Статья 29. Ответственность за нарушение
законодательства о спасательной службе 
и статусе спасателя

Лица, виновные в нарушении законодательства о спасатель­
ной службе и статусе спасателя, несут ответственность в уста­
новленном порядке.

Статья 30. Приведение законодательства в соответствие 
с настоящим Законом

Кабинв1у<Министро»-Ресяубяики Хэ6в1сиетан-л -.г э л'
привести решения правительства в соответствие с настоящим 

Законом;
обеспечить пересмотр и отмену органами государственного 

управления их нормативно-правовых актов, противоречащих на­
стоящему Закону.

Статья 31. Вступление в силу настоящего Закона
Настоящий Закон вступает в силу со дня его официального 

опубликования.

Президент 
Республики Узбекистан 

И. КАРИМОВ
город Ташкент, 
26 дека'
№ ЗРУ
26 декабря 2008 года 

4 9 5
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4) в статье 24:
из части первой слова «и непосредственно граждане» ис­

ключить;
часть третью исключить;
5) в статье 24’ :
из наименования слова «инициативными группами изби­

рателей» исключить;
части вторую и третью заменить частью второй следую­

щего содержания:
«По представлении документов, указанных в части первой 

настоящей статьи. Центральная избирательная комиссия вы­
дает уполномоченному представителю политической партии да­
тированную справку. На основании представленных докумен­
тов Центральная избирательная комиссия в пятидневный срок 
принимает окончательное решение о допущении партии к уча­
стию в выборах и выдает уполномоченному представителю по­
литической партии регистрационное удостоверение и бланки 
подписных листов установленного образца. Список партий, уча­
ствующих в выборах, в порядке очередности поступления за­
явлений публикуется в центральной печати»;

6) в статье 24*:
из части второй слова «собранием инициативной группы 

избирателей» исключить;
из части третьей слова «инициативная группа избирате­

лей» исключить;
из части четвертой слова «а инициативная группа избира­

телей вправе выдвинуть кандидата в Президенты Республики 
Узбекистан при условии, если он не является членом той или 
иной политической партии. Кандидат может дать согласие бал­
лотироваться только от одной инициативной группы избирате­
лей» исключить; 

в части пятой:
из абзаца первого слова «уполномоченный представитель 

инициативной группы избирателей» исключить;
из абзаца второго слова «инициативной группы избирате­

лей» исключить;
из абзаца третьего слова «собрания инициативной группы 

избирателей» исключить;
из абзаца пятого четвертое и пятое предложения ис­

ключить;
часть шестую изложить в следующей редакции: 
«Политическая партия вправе собирать подписи избирате­

лей в поддержку кандидата в Президенты Республики Узбеки-
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Статья 24. Режим рабочего времени
(несения службы) спасателей

В повседневной деятельности режим рабочего времени спа­
сателей спасательных служб и профессиональных спасательных 
формирований из числа работающих по трудовому договору (кон­
тракту) определяется правилами внутреннего трудового распо­
рядка, фафиками дежурств, расписаниями занятий или иных ме­
роприятий по специальной подготовке.

Режим несения службы спасателей спасательных служб и про­
фессиональных спасательных формирований из числа военно­
служащих определяется в установленном порядке.

Режим рабо^го времени (несения служб̂ ы) спасателей спа­
сательных служб и профессиональных спасательных формирова­
ний, обслуживающих категорированные объекты, определяется в 
установленном порядке.

Время дежурства спасателей спасательных служб и профес­
сиональных спасательных формирований на дому в режиме ожи­
дания и готовности к выезду на работы по ликвидации чрезвы­
чайных ситуаций учитывается в размере одной четвертой часа за 
каждый час дежурства.

При проведении работ по ликвидации чрзвычайных ситуаций 
режим рабочего времени (несения службы и продолжительность 
рабочей смены спасателей спасательных служб и профессиональ­
ных спасательных (Армирований устанавливаются руководите­
лями работ по ликвуадации чрезвычайных ситуаций с учетом ха­
рактера чрезвычайных ситуаций, особенностей проводимых ра­
бот по их ликвидации и других обстоятельств, предусмотренных 
законодательством.

Спасателям спасательных служб и профессиональных спаса­
тельных формирований предоставляется ежегодный оплачивае­
мый отпуск продолжительностью тридцать рабочих дней.

За работу в неблагоприятных и особых условиях труда спаса­
телям спасательных служб и профессиональных спасательных 
формирований предоставляется ежегодный дополнительный 
оплачиваемый отпуск в соответствии с законодательством.

Статья 25. Оплата труда спасателей
Оплата труда спасателей спасательных служб и профессио­

нальных спасательных формирований из числа работающих по 
трудовому договору (контракту) определяется в соответствии с 
условиями трудового договора (контракта).

Денежное содержание спасателей спасательных служб и про­
фессиональных спасательных формирований из числа военно­
служащих определяется в установленном порядке.
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менить словами «Центральной избирательной комиссией»;
из части первой слова «представленных инициативными 

группами избирателей, -  окружной избирательной комиссией» 
исключить;

часть вторую изложить в следующей редакции: 
«Центральная избирательная комиссия для проверки пра­

вильности составления подписных листов может привлекать 
специалистов органов внутренних дел, органов юстиции, а так­
же учреждений, осуществляющих учет населения. Их заключе­
ния могут служить основанием для признания Центральной из­
бирательной комиссией подписей, содержащихся в подписных 
листах, фальсифицированными»;

дополнить частью четвертой следующего содержания: 
«Уполномоченные представители политических партий имеют 

право участвовать в процессе проверки Центральной избира­
тельной комиссией правильности составления подписных лис­
тов»;

14) в статье 24: 
в части первой:
в абзаце первом слова «уполномоченный представитель 

инициативной группы избирателей обращаются» заменить сло­
вом «обращается»;

из абзацев второго и третьего слова «собрания инициа­
тивной группы избирателей» исключить;

из части четвертой слова «и уполномоченным представи­
телям инициативных групп избирателей» исключить;

15) абзац второй статьи 25 изложить в следующей редак­
ции:

«граждане, имеющие непогашенную или неснятую судимость 
за совершенные тяжкие либо особо тяжкие преступления»;

16) в статье 26:
из части первой слова «инициативных групп избирателей» 

исключить;
из части четвертой слова «или инициативных групп изби­

рателей» исключить;
17) в статье 27:
часть вторую изложить в следующей редакции: 
«Кандидатам в депутаты, политическим партиям предо­

ставляется равное право использовать средства массовой 
информации. Порядок использования средств массовой ин­
формации определяется Центральной избирательной комис­
сией по согласованию с политическими партиями. Собра­
ния избирателей проводятся политическими партиями са-
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предупреждение чрезвычайных ситуаций -  комплекс ме­
роприятий, проводимых заблаговременно и направленных на мак­
симально возможное уменьшение риска возникновения чрезвы­
чайных сит^ций, а также на спасение жизни и сохранение здо­
ровья людей, снижение размеров вреда офужающей природной 
среде и материальных потерь в случае их возникновения;

спасатель -  фажданин Республики Узбекистан, подготовлен­
ный по определенной программе к спасательным работам и ат­
тестованный в установленном порядке;

спасательные средства -  техническая, научно-техническая 
и интеллектуальная продукция, в том числе специализированные 
средства связи и управления, техника, оборудование, снаряже­
ние, имущество, методические материалы, видеоматериалы, фо­
томатериалы по технологии выполнения спасательных работ, элект­
ронные документы, а также программные продукты и базы дан­
ных для элеюронно-вычислительных машин, иные средства, пред­
назначенные для проведения спасательных работ;

спасательные работы -  действия по спасению жизни и со­
хранению здоровья людей, защите имущества юридических и фи­
зических лиц, окружающей природной среды в зоне чрезвычай­
ных ситуаций, ликвидации чрезвычайных ситуаций и подавлению 
или доведению до минимально возможного уровня воздействия 
характерных для них опасных факторов;

спасательное формирование -  самостоятельная или вхо­
дящая в состав спасательной службы структура, предназначен­
ная для проведения работ по предупреждению и ликвидации чрез­
вычайных ситуаций, основу которой составляют подразделения 
спасателей, оснащенные специальной техникой, оборудованием, 
снаряжением и другими спасательными средствами;

спасательная служба -  совокупность органов управления, 
сил и средств, предназначенных для решения задач по преду­
преждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций, функционально 
объединенных в единую систему, основу которой составляют 
профессиональные спасательные формирования.

Статья 4. Основные принципы деятельности 
спасательных служб, спасательных 
формирований и спасателей

Основными принципами деятельности спасательных служб, 
спасательных формирований и спасателей являются: 

законность;
гуманизм и милосердие;
приоритетность задач спасения жизни и сохранения здоровья 

людей, защиты окружающей природной среды при возникнове­
нии чрезвычайных ситуаций;

унификации нормативно-правовой базы деятельности спаса­
тельных служб и спасательных формирований.

Статья 14. Перемещение, перепрофилирование,
реорганизация или ликвидация спасательных 
служб и спасательных формирований

Основанием для перемещения, перепрофилиров
< с л ^  и спаса

1вания,
низации или ликвидации спасательных служб и спасательных I 
мирований является п )̂екращение функционирования обслужива­
емых ими организации либо устранение опасности возникновения 
чрезвычайных ситуаций, для предупреждения и ликв^юэции кото­
рых были предназначены данные службы и формирования.

Перемещение, перепрофилирование, реорганизация или лик­
видация спасательных слу>га и профессиональных спасательных 
формирований, а также нештатных спасательных формирований, 
обязательное создание которых предусмотрено законодатель­
ством, осуществляются по решению создавших их должностных 
лиц, органов или организаций.

При перемещении, перепрофилировании, реорганизации или 
ликвидаши спасательных служб и спасательных формирований 
должно быть направлено письменное уведомление в специально 
уполномоченный орган государственного управления по защите 
от чрезвычайных ситуаций.

Статья 15. Финансирование деятельности спасательных 
служб и сги^ельнцх ()>ор|^иро^1{и1й

'Фй>(ансирование дейтблйнЛзтИ Спасательных слуз*!б'й сг̂ аса- 
тельных формирований осуществляется за счет;

средств республиканского и местного бюджетов;
финансовых средств организаций, содержащих спасательные 

службы и спасательные (Армирования;
доходов, получаемых от услуг, оказываемых населению и орга­

низациям;
резервов финансовых средств, созданных в установленном по­

рядке для ликвидации чрезвычайных ситуаций;
иных источников в соответствии с законодательством.

Глава 3. Участие спасательных служб и спасательных
формирований в ликвидации чрезвычайных ситуаций

Статья 16. Привлечение спасательных служб
и спасательных формирований к ликвидации 
чрезвычайных ситуаций

Привлечение спасательных служб и спасательных <|)ормиро- 
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сти палат Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2007 г., № 4, 
ст. 163) слова «инициативных групп избирателей» заменить сло­
вами «Экологического движения Узбекистана».

Статья 6. Внести в Закон Республики Узбекистан от 30 ап­
реля 1998 года № 613-1 «О Центральной избирательной ко­
миссии Республики Узбекистан» (Ведомости Олий Мажли­
са Республики Узбекистан, 1998 г., № 5-6, ст. 95; 1999 г., № 1, 
ст. 20, № 9, ст. 206; 2000 г., № 5-6, ст. 153; 2004 г., № 9, 
ст. 171) следующие изменения:

1) из части второй статьи 4 слова «или же членом иници­
ативной группы избирателей» исключить;

2) в статье 5:
абзац третий изложить в следующей редакции: 
«объявляет начало избирательной кампании по выборам 

Президента Республики Узбекистан, в Законодательную пала­
ту Олий Мажлиса Республики Узбекистан, областные, район­
ные, городские Кенгаши народных депутатов»;

из абзаца двенадцатого слова «инициативных групп из­
бирателей» исключить;

абзац четырнадцатый изложить в следующей редакции: 
«принимает соответствующие документы от политических 

партий, выдвигающих кандидатов в Президенты Республики 
Узбекистан и кандидатов в депутаты Законодательной палаты 
Олий Мажлиса Республики Узбекистан»;

из абзаца девятнадцатого слова «и числе голосов, подан­
ных против» исключить.

Статья 7. Внести в Конституционный Закон Республики 
Узбекистан от 12 декабря 2002 года № 434-11 «О Законода­
тельной палате Олий Мажлиса Республики Узбекистан» 
(Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2002 г., 
№ 12, ст. 215; 2003 г., № 5, ст. 67; Ведомости палат Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 2007 г., № 4, ст. 163, № 7, 
ст. 326) следующие изменения:

1) части первую и вторую статьи 2 изложить в следую­
щей редакции:

«Законодательная палата (нижняя палата) состоит из ста пя­
тидесяти депутатов. Сто тридцать пять депутатов Законодатель­
ной палаты избираются на основе всеобщего, равного и пря­
мого избирательного права при тайном голосовании по терри­
ториальным одномандатным избирательным округам на мно­
гопартийной основе.
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ваний к ликвидации чрезвычайных о ^ ц и й  осуществляется: 
в соответствии с планом действий по предупреждению и лик­

видации чрезвычайных ситуаций на обслуживаемых объектах и 
территориях;

в установленном порядке при возникновении и развитии чрез­
вычайных ситуаций;

по решению уполномоченных на то должностных лиц органов 
государственного управления, органов государственной власти 
на местах, организаций, в том числе общественных объедине­
ний, осуществляющих руководство деятельностью данных спаса­
тельных служб и спасательных ({юрмирований либо имеющих на 
то ^ановленные законодательством полномочия.

Привлечение спасательных служб и спасательных (1х)рмиро- 
вании к ликвидации чрезвычайных ситуаций по решению уполно­
моченных на то должностных лиц органов государственного 
управления, органов государственной власти на местах, организа­
ций, в том числе общественных объединений, должно сопровож­
даться обязательным принятием мер, обеспечивающих установ­
ленный Кабинетом Министров Республики Узбекистан уровень 
защищенности объектов и территорий от чрезвычайных ситуа­
ций.

Порадок привлечения спасательных служб и спасательных ({юр­
мирований к ликвидации чрезвычайных ситуаций устанавливает­
ся законодательством.

Привлечение спасательных служб и профессиональных спа­
сательных ((юрмирований к ликвидации чрезвычайных ситуаций 
за пределамк.тэррнторииРевпубликк» Узбекистан осущеошвет;-: 
ся по реше(]1И1р /1рея^гд«)||Т .̂Рестублиш Уаб^истан.

Статья 17. Руководство работами по ликвидации 
чрезвычайных ситуаций

Руководство всеми силами и средствами, привлеченными к 
ликвидации чрезвычайных ситуаций, и организация их взаимо­
действия осуществляются руководителями работ по ликвидации 
чрезвычайных ситуаций.

Полномочия руководителя работ по ликвидации чрезвычай­
ных ситуаций определяются:

Кабинетом Министров Республики Узбекистан -  при транс­
граничных и республиканских чрезвычайных ситуациях;

органами государственной власти на местах -  при местных 
чрезвычайных ситуациях;

органами государственного управления и организациями -  при 
локальных чрезвычайных ситуациях.

Руководители спасательных служб и спасательных ({юрмиро- 
вании, прибывшие в зону чрезвычайных ситуаций первыми, при-
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маются фаждане Республики Узбекистан, имеющие общее сред­
нее образование, признанные медицинским освидетельствова­
нием годными к работе спасателя и соответствукэщие установ­
ленным требованиям по уровню про(|)ессиональной, физической 
подготовки и морально-психологическим качествам.

К исполнению обязанностей спасателей в спасательных служ­
бах и про(}юссиональных спасательных формированиях допуска­
ются граждане Республики Узбекистан, достигшие восемнадцати 
лет, прошедшие обучение по программе подготовки спасателей 
и аттестованные в установленном порядке на проведение работ 
по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций.

Статья 10. Аттестация спасательных служб 
и спасательных формирований

Спасательные службы и спасательные ({юрмирования подле­
жат аттестации в порядке, устанавливаемом Кабинетом Мини­
стров Республики Узбекистан.

Спасательные службы и спасательные ({юрмирования, не про­
шедшие аттестацию или не подтвердившие в ходе проверок свою 
готовность к оперативному реагированию на чрезвычайные ситу­
ации и проведению работ по их ликвидации, к обслуживанию 
объектов и территорий на договорной основе не допускаются и к 
проведению спасательных работ не привлекаются.

Статья 11. Учетная регистрация спасательных служб 
и спасательных формирований

Спасательные службы и спасательные ((юрмирования подле­
жат четной регистрации.

порядок осуществления учетной регистрации спасательных 
служб и спасательных (|юрмировании определяется Кабинетом 
Министров Республики Узбекистан.

Статья 12. Деятельность спасательных служб 
и спасательных формирований

Спасательные службы и спасательные формирования в своей 
деятельности руководствуются настоящим Законом и иными ак­
тами законодательства.

Решения, принимаемые руководителями спасательных служб, 
профессиональных спасательных формирований в пределах их 
компетенции, обязательны для исполнения всеми работниками 
этих служб и ((юрмирований, а также работниками нештатных спа­
сательных ((юрмирований и общественных спасательных ((юрми­
рований, привлеченных к проведению работ по ликвидации чрез-
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руководители спасательных служб и спасательных формирова­
ний имеют право на полную и достоверную ин((юрмацию о чрез­
вычайных ситуациях, неооходимую для организации работ по их 
ликвидации.

В случае технологической невозможности проведения всего 
объема спасательных работ руководители работ по ликвидации 
чрезвычайных ситуаций могут принимать решения о приостанов­
лении спасательных работ в целом или их части, предприняв в 
первоочередном порядке все возможные меры по спасению на­
ходящихся в зонах чрезвычайных ситуаций людей.

Статья 18. Содействие спасательным службам 
и спасательным формированиям 
в осуществлении их деятельности

Органы государственного управления, органы государствен­
ной власти на местах, органы самоуправления граждан и органи­
зации обязаны оказывать содействие спасательным службам и 
спасательным ((юрмированиям при выполнении работ по ликви­
дации чрезвычайных ситуаций, в том числе предоставлять им не­
обходимые транспортные и материальные средства с последую­
щим возмещением в установленном порядке.

При следовании к месту проведения работ по ликвидации чрез­
вычайных ситуаций оперативный транспорт спасательных служб 
и про(})ессиональных спасательных формирований пользуется пра­
вами беспрепятственного проезда и первоочередного обеспече­
ния горюче-смазочными материалами на аэродромах, автоза­
правочных станциях и речных портах, а также первоочередного 
проведения ремонта техники и снаряжения, средств связи на 
станциях технического обслуживания и в мастерских.

Г лава 4. Спасатели и их статус
Статья 19. Спасатели

Граждане Республики Узбекистан приобретают статус спа­
сателя по решению уполномоченного органа аттестации на ос­
новании результатов апестации после прохождения ими меди­
цинского освидетельствования, выполнения нормативов по фи­
зической подготовке, обучения по программе подготовки спаса­
телей.

Гражданам Республики Узбекистан после принятия решения о 
присвоении им статуса спасателя уполномоченным шганом ат­
тестации выдаются удостоверение установленного образца, до­
пуск, книжка спасателя, жетон с нанесенным регистрационным 
номером спасателя.
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О С Н О В А Т Е Л Ь Н О
В 2005 году предпринимательнице Айымхан Юсупова 

организовала частную фирму «Сардорбвк», занимающуюся 
обогащением поваренной соли йодом.

С приходом зимних холодов значительно возрастает 
потребность населения в электроэнергии и болезненнее 

отражаются сбои в ее подаче.

%

С учетом этого Элликкалинский фи­
лиал АО «Каракалпакэлектртармакла- 
ры» основательно подготовился к ис­
пытаниям осенне-зимнего периода. 
Был проведен капитальный ремонт 326 
трансформаторов в городе и сельской

местности, обновлены 31 высоковольт­
ная и 29 низковольтных электролиний. 
В результате качественной подготов­
ки энергетиков к холодам сегодня свет 
в домах и учреждениях района есть 
всегда.

«БЕГОИМ» -  м е с т н ы й  БРЕНД
Для развития производства было закуплено 

импортное оборудование, И если в начале про­
изводственного пути здесь работали только два 
человека, то на сегодняшний день заняты три­
надцать жителей района.

Только с начала года фирмой «Сардорбек» 
было выработано 356 тонн йодированной и 
831 тонна технической соли. Товарооборот

составил около 44 миллионов сумов, а чис­
тая прибыль превысила полтора миллиона 
сумов. Бренд «Бегоим», под которым йоди­
рованная соль поставляется населению, уже 
пользуется большим спросом у потребите­
лей.

Владислав НОВИЦКИЙ, наш соб. корр.
Республика Каракалпакстан

о б ъ я в л я е т  
П О Б Е Д И Т Е Л Е М  к о н к у р с а  

« В ы б о р  п о с т а в щ и к а  с е т е в о г о  
о б о р у д о в а н и я  С 1 5 С О  

и  с е р в е р н о г о  о б о р у д о в а н и я »  
к о м п а н и ю

Ш  0001Д1ШКИРИ.



А

Время Народное слоВо
27 декабря 2008 года

Пятнадцать депутатов Законодательной палаты избираются 
от Экологического движения Узбекистана»;

2) часть третью статьи 23 изложить в следующей редакции:
«Депутаты, избранные в состав Законодательной палаты от

Экологического движения Узбекистана, вправе создавать де­
путатские группы»;

3) в частях второй и третьей статьи 25' слова «инициа­
тивных групп избирателей» заменить словами «Экологическо­
го движения Узбекистана».

Статья 8. Внести в Закон Республики Узбекистан от 29 ав­
густа 2003 года № 522-11 «О Регламенте Законодательной 
палаты Олий Мажлиса Республики Узбекистан» (Ведомо­
сти Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2003 г., № 9-10, 
ст. 136; Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Узбеки­
стан, 2007 г., № 4, ст. 163, № 7, ст. 326) следующие изменения:

1) в статье 4:
в части четвертой слова «инициативных групп избирате­

лей» заменить словами «Экологического движения Узбекиста­
на»;

из части шестой слова «избранных от политических партий 
или инициативных групп избирателей» исключить;

2) часть вторую статьи 9 изложить в следующей редак­
ции:

«Депутаты, избранные в состав Законодательной палаты от 
Экологического движения Узбекистана, вправе создавать де­
путатские группы»;

3) в частях второй и третьей статьи 9' слова «инициатив­
ных групп избирателей» заменить словами «Экологического дви­
жения Узбекистана»;

4) в частях первой и четвертой статьи 22 слова «иници­
ативных групп избирателей» заменить словами «Экологичес­
кого движения Узбекистана».

Статья 9. Внести в Конституционный Закон Республики 
Узбекистан от 11 апреля 2007 года № ЗРУ-88 «Об усилении 
роли политических партий в обновлении и дальнейшей 
демократизации государственного управления и модер­
низации страны» (Ведомости палат Олий Мажлиса Республи­
ки Узбекистан, 2007 г., № 4, ст. 161) следующие изменения:

1) в частях третьей и четвертой статьи 2 слова «инициа­
тивных групп избирателей» заменить словами «Экологическо­
го движения Узбекистана»;
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из частей четвертой -  шестой соответственно слова «ини­
циативных групп избирателей», «инициативные группы изби­
рателей» и «инициативной группы избирателей» исключить;

из абзаца второго части седьмой слова «собраниях по 
выдвижению кандидатов в депутаты» исключить;

4) в части первой статьи 7 слова «сто двадцать» заменить 
словами «сто тридцать пять»;

5) из пункта 6 статьи 11 слова «инициативных групп изби­
рателей» исключить;

6) пункты 5 и 6 статьи 13 исключить;
7) дополнить статьей 17’ следующего содержания:

«Статья 17’ . Уполномоченный представитель 
политической партии

Политическая партия, выдвинувшая кандидатов в де­
путаты Законодательной палаты, из числа своих членов 
вправе назначить уполномоченного представителя для 
участия в подсчете голосов на избирательном участке в 
порядке, определяемом Центральной избирательной ко­
миссией»;

8) статью 18 дополнить предложением следующего со­
держания:
«Лица, подавшие жалобу, имеют право непосредственно 
участвовать при рассмотрении жалобы»;

9) в статье 20:
из части первой слова «и непосредственно граждане» ис­

ключить;
в части второй слова «шесть месяцев» заменить словами 

«четыре месяца», а слова «не менее пятидесяти тысяч» -  сло­
вами «не менее сорока тысяч»;

в части четвертой слова «пятидесяти тысяч» заменить сло­
вами «сорока тысяч»;

из части пятой слова «или в регистрации кандидата в де­
путаты, выдвинутого от инициативной группы избирателей» ис­
ключить;

10) в абзаце третьем части первой статьи 21 слова 
«шесть месяцев» заменить словами «четыре месяца»;

11) в части третьей статьи 22 слова «сто двадцать» заме­
нить словами «сто тридцать пять»;

12) статью 23 исключить;
13) в статье 23’ :
в наименовании слова «избирательными комиссиями» за-

пп
б>
&
&
§XXс;

Линия разреза

нимают на себя полномочия руководителей работ по ликвидации 
чрезвычайных ситуаций и выполняют их до прибытия руководите­
лей работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций, определенных 
планами действий по предупреждению и ликвидации чрезвычай­
ных ситуаций или назначенных специально уполномоченным ор­
ганом государственного управления по защите от чрезвычайных 
ситуаций, иными органами государственного упра^ения, орга­
нами государственной власти на местах и организациями.

Решения руководителей работ по ликвидации чрезвычайных 
ситуаций, направленные на ликвидацию чрезвычайных ситуаций, 
являются обязательными для всех юридических и физических лиц, 
находящихся в зонах чрезвычайных ситуаций, если иное не пре­
дусмотрено законодательством.

Никто не вправе вмешиваться в деятельность руководителей 
работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций, иначе как отстра­
нив их в установленном пдэядке от исполнения обязанностей и 
приняв руководство на себя или назначив другое должностное 
лицо.

При непосредственной угрозе жизни и здоровью людей руко­
водители работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций вправе 
самостоятельно принимать решения:

о проведении эвакуационных мероприятий; 
о проведении спасательныx^)абот на объектах и территориях, 

находящихся в зонах чрезвычайных ситуаций;
об ограничении доступа в зоны чрезвычайных ситуаций; 
об использовании для ликвидации чрезвычайных ситуаций ма- 

те^алЬИЫ* ресурсов й0гйййзаций, На*й)1ЛЦМхея в Зонах чрезвы­
чайных ситуации, в порадке, установленном законодательством;

о привлечении к проведению работ по ликвидации чрезвычай­
ных ситуаций нештатных спасательных формировании и обще­
ственных спасательных формирований, а также спасателей, не 
входящих в состав указанных (Армирований, при наличии у них 
документов, подтверждающих их право на проведение спасатель­
ных работ;

о привлечении на добровольной основе для проведения не­
отложных спасательных работ отдельных граждан, не являющихся 
спасателями;

о принятии других необходимых мер, обусловленных развити­
ем чрезвычайных ситуаций и ходом работ по их ликвидации.

Р^оводители работ по ликвидации чрезвьмайных ситуаций обя­
заны принять все меры по незамедлительному информированию 
соответствующих органов государственного управления, органов 
государственной власти на местах, органов самоуправления граж­
дан, организаций о принятых ими в случае непосредственной 
угрозы жизни и здоровью людей решениях.

Руководители работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций,
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вычайных ситуаций.
Спасательные службы и профессиональные спасательные фор­

мирования могут осуществлять свою деятельность по обслужи­
ванию объектов и территорий на договорной основе.

Прекращение спасательных работ при угрозе и возникнове­
нии чрезвычайных ситуаций и ликвидации их последствий как сред­
ство разрешения коллективного трудового спора в спасательных 
службах и профессиональных спасательных <{юрмированиях не 
допускается.

1̂ оводители организаций, в которых созданы нештатные спа­
сательные формирования, организовывают регулярные занятия 
по обучению спасателей специальным навыкам проведения спа­
сательных работ и обеспечивают их специальным снаряжением.

За готовностъ спасательных служб и спасательных формиро­
ваний к оперативному реагированию на чрезвычайные ситуации 
и проведению работ по их ликвидации несут ответственность ру­
ководители органов государственного управления, органов госу- 
дарст^ной власти на местах и организаций, в том числе обще­
ственных объединений.

Оперативный транспорт спасательных служб и профессиональ­
ных спасательных формирований в обязательном порядке обеспе­
чивается специальными приборами звуковых и световых сигналов, 
а также светографической раскраской установленного образца.

Статья 13. 1нация деятельности спасательных 
и спасательных формирований

Координация деятельности спасательных служб и спасатель­
ных формирований на территории Республики Узбекистан осу­
ществляется специально уполномоченным органом государствен­
ного управления по защите от чрезвычайных ситуации в целях: 

оперативного привлечения сил и средств, необходимых для 
ликвидации чрезвычайных ситуаций;

проведения единой государственной политики в области про­
изводства спасательных средств и материально-технического 
обеспечения спасательных служб и спасательных формирований;

решения вопросов подготовки спасателей, должностных лиц 
спасательных служб и спасательных формирований, принимаю­
щих участив в проведении работ по предупреждению и ликвида­
ции чрезвычайных ситуации;

об^печения взаимодействия между спасательными служба­
ми и спасательными формированиями и д эугими силами при про­
ведении работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций на соот­
ветствующих территориях;

подготовки предложений по совершенствованию законодатель­
ства о спасательной службе и с т а т ^  спасателя;

стан только после получения уполномоченным представителем 
партии регистрационного удостоверения. Подписи, собранные 
до этой даты, не засчитываются»;

из части восьмой слова «уполномоченным представите­
лем инициативной группы избирателей» исключить;

из части десятой слова «инициативной фуппы избирате­
лей» исключить;

из части тринадцатой слова «инициативной группы изби­
рателей» исключить;

из части четырнадцатой слова «уполномоченному пред­
ставителю инициативной фуппы избирателей» исключить;

7) из части четвертой статьи 25 слова «или инициативной 
группы избирателей» исключить;

8) в части первой статьи 26 слова «инициативная фуппа 
избирателей имеют» заменить словом «имеет»;

9) в статье 28:
из части второй слова «инициативным группам избирате­

лей» исключить;
из части четвертой второе предложение исключить.

Статья 3. Внести в Закон Республики Узбекистан от 28 де­
кабря 1993 года № 990-ХН «О выборах в Олий Мажлис Рес­
публики Узбекистан» (в редакции Закона Республики Узбе­
кистан от 29 августа 2003 года № 518-11) (Ведомости Олий Маж­
лиса Республики Узбекистан, 2003 г., № 9-10, ст. 132; 2004 г., 
№ 9, ст. 171; 2005 г., № 1, ст. 18) следующие изменения и 
дополнения:

1) текст статьи 1 изложить в следующей редакции:
«Законодательная палата (нижняя палата) Олий Мажлиса

Республики Узбекистан (далее -  Законодательная палата) со­
стоит из ста пятидесяти депутатов, избираемых сроком на пять 
лет.

Сто тридцать пять депутатов Законодательной палаты из­
бираются на основе всеобщего, равного и прямого избиратель­
ного права при тайном голосовании по территориальным од­
номандатным избирательным округам на многопартийной ос­
нове.

Пятнадцать депутатов Законодательной палаты избираются 
от Экологического движения Узбекистана»;

2) текст статьи 4 изложить в следующей редакции:
«Сто тридцать пять депутатов Законодательной палаты из­

бираются гражданами непосредственно»;
3) в статье 6:

К Линия
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Статья 20. Аттестация спасателей
Спасатели проходят аттестацию в порядке, устанавливаемом 

Кабинетом Министров Республики Узбею^стан.

Статья 21. Гарантии деятельности спасателей
В ходе проведения работ по предупреждению и ликвида­

ции чрезвычайных ситуаций спасатели руководствуются на­
стоящим Законом и иными актами законодательства и под­
чиняются руководителям спасательных служб и спасатель­
ных формирований, в составе которых проводятся указан­
ные работы.

Привлечение спасателей вне чрезвычайных ситуаций к выпол­
нению работ, не относящихся к их обязанностям, без их согласия 
не допускается.

Статья 22. Права спасателей

Спасатели, пр1влеченные к работам по ликвидации чрезвы­
чайных ситуации, имеют право на внеочередное приобретение 
билетов на все виды транспорта при следовании к месту прове­
дения указанных работ.

В ходе проведения работ по ликвидации чрезвычайных ситуа­
ций спасатели имеют право на:

принятие необходимых мер, направленных на спасение жизни 
и сохранение здоровья людей, защиту окружающей природной 
среды;

получение полной и достоверной информации, необходимой 
для выполнения ими своих обязанностей;

беспрепятственный вход на территорию, в здания, помеще­
ния и любые другие строения организаций, в жилые помещения 
для проведения работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций;

вход на территорию, являющуюся пофаничной зоной, -  по 
разрешению командования пограничных войск Службы националь­
ной безопасности Республики Узбекистан;

вход на территорию режимных объектов -  по разрешению ру­
ководителей этих объектов;

требование от всех лиц, находящихся в зонах чрезвычайных 
ситуаций, соблюдения установленных мер безопасности;

специальное снаряжение в соответствии с технологией про­
ведения работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций;

использование для спасения жизни и сохранения здоровья лю­
дей и в случае непосредственной угрозы жизни и здоровью лю­
дей в п о р ^е , установленном законодательством, средств свя­
зи, транспорта, материальных ресурсов и иного имущества орга-
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создаваться:
на постоянной штатной основе -  спасательные службы и про­

фессиональные спасательные формирования;
на нештатной основе -  нештатные спасательные формирова­

ния.
Спасательные службы и профессиональные спасательные фор­

мирования создаются:
республиканские -  по решению Президента Республики 

Узбекистан или Кабинета Министров Республики Узбекистан;
территориалыные -  по решению Совета Министров Республи­

ки Каракалпакстан, хокимов областей, города Ташкента, районов 
и городов:

объектовые -  по решению организаций, где предусмотрено 
обязательное наличие собственных спасательных служб и спаса­
тельных формирований для осуществления деятельности, пре­
дусмотренной законодательством.

Нештатные спасательные формирования создаются органи­
зациями из числа своих работников в установленном порядке.

Общественные спасательные формирования создаются на об­
щественной основе общественными объединениями, уставной за­
дачей которых является участие в проведении работ по ликвида­
ции чрезвычайных ситуаций.

Статья 8. Состав, структура спасательных служб 
и спасательных формирований

Состав, структура спасательных служб и спасательных фор­
мирований определяются соответственно Президентом Респуб­
лики Узбекистан, Кабинетом Министров Республики Узбекистан, 
органами государственного управления. Советом Министров Рес­
публики Каракалпакстан, органами государственной власти на ме­
стах и организациями, в том числе общественными объединени­
ями, исходя из возложенных на них задач по предупреждению и 
ликвидации чрезвычайных ситуаций.

Статья 9. Комплектование спасательных служб 
и спасательных формирований

Комплектование спасательных служб и спасательных форми­
рований осуществляется на добровольной основе. Органы госу­
дарственного управления, органы государственной власти на ме­
стах, организации, в том числе общественные объединения, 
определяют условия принятия на должность спасателя.

На должность спасателя в спасательные службы, профессио­
нальные спасательные формирования, а также в образователь­
ные учреждения по подготовке спасателей для обучения прини-
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Глава 1. Общие положения
Статья 1. Цель настоящего Закона

Целью настоящего Закона является регулирование отноше­
ний в области создания, деятельности и ликвидации спасатель­
ных служб и спасательных формирований.

Статья 2. Законодательство о спасательной службе 
и статусе спасателя

Законодательство о спасательной службе и статусе спасателя 
состоит из настоящего Закона и иных актов законодательства.

Если международным договором Республики Узбекистан уста­
новлены иные правила, чем те, кеторве предуемтрбны законода­
тельством Респ^лики Узбекистан о спасательной службе и стату­
се спасателя, то применяются правила международного договора.

Статья 3. Основные понятия
В настоящем Законе применяются следующие основные понятия:
чрезвычайная ситуация -  обстановка на определенной тер­

ритории, сложившаяся в результате аварии, катастрофы, опасно­
го природного явления, стихийного или иного бед^ия, которые 
могут повлечь или повлекли за собой человеческие жертвы, при­
чинение вреда здоровью людей или офужающей природной сре­
де, значительные материальные потери и нарушение условий жиз­
недеятельности людей;

ликвидация чрезвычайных ситуаций -  комплекс спасатель­
ных и неотложных работ, проводимых при возникновении чрезвы­
чайных ситуаций и направленных на спасение жизни и сохранение 
здоровья людей, снижение размеров вреда окружающей природной 
среде и материальных потерь, а также на локализацию зон чрезвы­
чайных ситуаций и прекращение действия опасных факторов;

2) в частях первой и третьей статьи 4 слова «инициатив­
ных групп избирателей» заменить словами «Экологического дви­
жения Узбекистана».

Статья 10. В частях второй и четвертой статьи 4 Закона 
Республики Узбекистан от 6 мая 1993 года N° 818-Х11 «О Каби­
нете Министров Республики Узбекистан» (в редакции За­
кона Республики Узбекистан от 29 августа 2003 года № 524-11) 
(Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2003 г., 
№ 9-10, ст. 138; Ведомости палат Олий Мажлиса Республики 
Узбекистан, 2007 г., № 4, ст. 163) слова «инициативных групп 
избирателей» заменить словами «Экологического движения 
Узбекистана».

Статья 11. Внести в Закон Республики Узбекистан от 5 мая 
1994 года № 1050-ХП «О выборах в областные, районные и 
городские Кенгаши народных депутатов» (Ведомости Вер­
ховного Совета Республики Узбекистан, 1994 г., N9 5, ст. 125; 
Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 1998 г., 
№ 3, ст. 38; 1999 г., № 1, ст. 20, № 9, ст. 206; 2000 г., № 5-6, 
ст. 153; 2003 г., № 9-10, ст. 134; 2004 г., № 9, ст. 171; 2005 г., 
№ 1, ст. 18) следующие изменения и дополнения:

1 ) в статье 6:
из части четвертой слова «инициативных групп избирате­

лей» исключить;
из части пятой слова «инициативные группы избирателей» 

исключить;
из части шестой слова «инициативной группы избирате­

лей» исключить;
2) из пункта 5 статьи 11 слова «инициативных групп изби­

рателей» исключить;
3) пункты 1' и 1* статьи 13 исключить;
4) дополнить статьей 17’ следующего содержания:

«Статья 17’ . Уполномоченный представитель 
политической партии

Политическая партия, выдвинувшая кандидатов в депутаты, из 
числа своих членов вправе назначитъ уполномоченного представи­
теля для участия в подсчете голосов на избирательном участке в 
порядке, определяемом Центральной избирательной комиссией»;

5) статью 18 дополнить предложением следующего со­
держания:
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оправданный риск и обеспечение безопасности при проведе­
нии работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций;

единоначалие руководства спасательными слуокбами, спаса­
тельными формированиями и спасателями; \

постоянная готовность спасательных служб, спёсательных фор­
мирований и спасателей к оперативному реагированию на чрет- 
вычайные ситуации и проведению работ по их ликвидации.

Статья 5. Основные задачи спасательных служб 
и спасательных формирований

Основными задачами спасательных служб и спасательных фор­
мирований являются:

поддержание своих органов управления, сил и спасательных 
средств в постоянной готовности к оперативному реагированию на 
чрезвычайные ситуации и проведению работ по их ликвидации;

участие в разработке планов действий по предупреждению и 
ликвидации чрезвычайных ситуаций;

осуществление неотложных работ по спасению жизни и со­
хранению здоровья людей, а также предупреждение и ликвида­
ция чрезвычайных ситуаций;

проведение работ по защите имущества юридических и физи­
ческих лиц, окружающей природной среды в условиях чрезвы­
чайных ситуации;

пропаганда знаний в области защиты населения и территорий 
от чрезвычайных ситуаций, участие в подготовке населения и ра­
ботников предприятий, учреждений и организаций (далее -  орга­
низации) к действиям в условиях чрезвычайных ситуаций.

Статья 6. Виды спасательных работ
К спасательным работам относятся аварийно-спасательные, 

поисково-спасательные, горноспасательные, водно-спасательные, 
газоспасательные, а также работы, связанные с тушением пожа­
ров и ликвидацией последствий других чрезвычайных ситуаций 
природного и техногенного характера.

Виды спасательных работ, предусмотренных в части первой 
настоящей статьи, могут быть изменены в соответствии с законо­
дательством.

Глава 2. Спасательные службы и спасательные 
формирования

Статья 7. Создание спасательных служб 
и спасательных формирований

Спасательные службы и спасательные формирования могут

Оплата труда спасателей, не входящих в состав спасательных 
служб и спасательных формирований, осуществляется по граж­
данско-правовому договору в установленном порядке.

Работа спасателей в средствах индивидуальной защиты учи­
тывается и оплачивается в установленном порядке.

Статья 26. Обеспечение спасателей жильем

Спасателям спасательных служб и профессиональных спаса­
тельных формирований, а также проживающим совместно с ними 
членам семьи предоставляются жилые помещения в соответствии 
с законодательством за счет ведомственного жилищного фонда.

Статья 27. Меры социальной защиты спасателей
Жизнь и здоровье спасателей спасательных служб и спаса­

тельных формирований подлежат обязательному страхованию. По­
рядок и условия проведения обязательного ст^ования жизни и 
здоровья спасателей определяются Кабинетом Министров Рес- 
п^лики Узбекистан.

Спасатели спасательных служб и профессиональных спаса­
тельных формирований, пострадавшие в ходе исполнения обя­
занностей, возложенных на них трудовым договором (контрак­
том), имеют право на бесплатное медицинское обслуживание и 
санаторно-курортное лечение за счет собственных средств рабо­
тодателей.

В случае причинения вреда здоровью спасателям спасатель­
ных служб, спасательных формирований и гражданам, не являю­
щимся спасателями, или их смерти в связи с выполнением работ 
по ликвидации чрезвычайных ситуаций, соответственно этим ли­
цам или семье умершего возмещается вред и выплачивается еди­
новременное пособие в порядке и размерах, определяемых зако­
нодательством.

Спасатели спасательных служб и профессиональных спаса­
тельных формирований из числа работающих по трудовому дого­
вору (контракту) имеют право на получение льготной пенсии с 
ум^еньшением общеустановленного возраста на десятъ лет.

В целях предупреждения профессиональных заболеваний спа­
сателям спасательных служб и профессиональных спасательных 
формирований выдается лечебно-профилактическое питание по 
соответствующим рационам и нормам.

Пенсионное обеспечение нетрудоспособных членов семьи спа­
сателей по случаю потери кормильца осуществляется в соответ­
ствии с законодательством.

Решениями органов государственного управления, органов го­
сударственной власти на местах, органов самоуправления граж-
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низаций, находящихся в зоне чрезвычайных ситуаций.
В случае причинения спасателями вреда имуществу юриди­

ческих или физических лиц при проведении работ по ликвидации 
чрезвычайных ситуаций возмещение ущерба производится за счет 
средств, выделяемых на ликвидацию чрезвычайных ситуаций, за 
исключением случаев причинения вреда в результате виновных 
действий спасателей.

Спасатели имеют право в период проведения работ по ликви­
дации чрезвычайных ситуаций на обеспечение питанием по уста­
новленным нормам и размещение с оплатой расходов за счет 
средств, выделенных на содержание спасательных служб и спа­
сательных (^рмирований, или за счет средств обслуживаемых 
организации.

Спасатели спасательных служб и профессиональных спаса­
тельных формирований из числа работающих по трудовому дого­
вору (контракту) имеют право на обеспечение питанием или ком­
пенсацию расходов на питание при несении дежурства с оплатой 
расходов за счет средств работодателей не ниже установленных 
норм.

Спасатели могут иметъ и иные права в соответствии с законо­
дательством.

Статья 23. Обязанности спасателей

Спасатели обязаны:
бьпъ 8 готовности к участию в проведении работ по ликвида­

ции чрезвычайных ситуаций;
совершенствовать свою физическую, специальную, медицин­

скую, психологическую подготовку и навыки действий по преду­
преждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций в составе спаса­
тельных служб и спасательных формирований;

неукоснительно соблюдать технологию проведения спасатель­
ных работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций;

вести поиск пострадавших, принимать меры по их спасению, 
оказывать им первую медицинскую и другие виды помощи в 
условиях чрезвычайных ситуаций;

неукоснительно выполнять решения, принимаемые в ходе про­
ведения работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций руководи­
телями спасательных служб и спасательных формирований, в со­
ставе которых спасатели принимают участив в проведении ука­
занных работ;

разъяснять гражданам правила безопасного поведения в це­
лях недопущения чрезвычайных ситуаций и порядок действий в 
случае их возникновения.

Спасатели могут нести и иные обязанности в соответствии с 
законодательством.
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